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[ARABIC TEXT — TEXTE ARABE]
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[CHINESE TEXT — TEXTE CHINOIS]
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[RUSSIAN TEXT — TEXTE RUSSE]

KOHBEHUH.H O PEFHCTPAUHH OEtEKTOB, SAnVCKAEMLIX 
B KOCMHHECKOE HPOCTPAHCTBO

rocyAapcxaa-yqacxHHKH HacxojimeH KoHBemnoi,
oômyio sannxepecoBaHHOcxb scero HeJioBeqecxBa B 

H HcnojibsoBaHHH KOCMHqecKoro npocxpancxsa B MHPHBIX UCJIHX, 
nanoMHHaa, qxo florosop o npmmmiax flenxeJibHOCXH rocyaapcxB no Hcoie- 

H HcnojibsoBaHHio kocMHiecKoro npocxpancxsa, BKJiioqaji Jlyny H apyrae 
aeôecHbie xena, OT 27 HHBapn 1967 roaa ycTaHaBJiHsaeT, HTO rocyaapcTBa necyx 
MOKflyHapOflHyro oxBexcxBCHHOcxb 5a CBOKJ HauHonajibHyio aenxejibHOCXb B KOC- 
MHHCCKOM npocxpancxBe, H ynoMHHaex o rocyaapcxBe, B peracxp Koxoporo aane- 
CCH oôieKx, sanymeHHbift B KocMHqecKoe npocxpaacxBO,

, qxo CornaincHae o cnacaHHH KOCMonaBXOB, BO3BpameHHH 
H BO3BpameHHH oobcicxoB, 3anymeHHWx B KocMHqecKoe npocxpaH- 

CXBO, ox 22 anpejiH 1968 roga npeaycMaxpHsaex, HXO BJiacxa, ocymecxBHBiune 3a- 
nycK, floJiacHbi, no xpeoosaHHio, npeflcxaBHTb onosHasaxejibHbie flannbie ao BOS- 
BpameHHH aanymeHHoro HMH B KOCManecKoe npocxpancxBo ooieKxa, Koxopbifi 06- 
napyacen sa npeaenaMH xeppHxopHH Bjiacxefi, ocymecxBHBiiiHx 3anycK,

nanoMHHaH aanee, ixo KOHBCHUHH o Meacaynapcanon oxBexcxBCHHOCTH sa 
ymepô, npHiHHCHHbiH KOCMHiecKHMH ooteKxaMH, ox 29 Mapxa 1972 roaa ycxana- 
BJiHBaex MeacflynapoflHbie HOPMM H npoueaypw, Kacaiomaeca OXBCXCXBCHHOCXH 

rocyaapcxB sa ymepô, nprnHHeHKbifi HX KOCMnqecKHMH oôteKxaMH, 
, B csexe florosopa o npnnuHnax aeaxejibHocxH rocyaapcxB no HCCUCAO- 

H HcnojibSOBaHHK) KOCMHHecKoro npocxpancxBa, BKJiroqa» Jlyny H apyrne 
neSecHbie xejia, npeaycMOxpexb HanHonajibHyio perHCxpauHK» aanycKaiouiHMH ro- 
cyaapcxBaMH KOCMHHCCKHX OÔICKXOB, 3anycKaeMbix HMH B KocMHqecKoe npo- 
cxpaHcxso.

acenaa flanee yqpeflHXb na oGasaxentHoft OCHOBC ueHxpanHSOBaHHbiH peecxp 
sanymeHHbix B KOCMHHecKoe npocxpancxBo OOICRXOB, Koxopwa 6y«ex BBCXH FeHe- 
pajibHbitt ceKpexapb Oprannsaunn OôbeflHHeHHbix HanHH,

acenan xaxace o6ecneHHXb rocyaapcxBaM-yqacxHHKaM aonojiHHxejibHbie cpea- 
cxsa H npoueaypw, Koxopwe MOFJIH 6w cnocoôcxBOBaxb HfleHXH^HKauHH KOCMH- 
HCCKHX OÔ^CKXOB,

CHHTaa, HXO oÔHaaxejibnaa CHcxeMa perncxpaunn oGteRXOB, aanycKaeMwx B 
KocMHiecKoe npocxpancxBO, ôyaex, B qacxnocxH, cnoco6cxBOBaxb HX HflenxH^H- 
KauHH H coAeftcxBOBaxb npHMeHeHHio H pasBHXHK) MOKflyHapoflHoro npasa, pery- 
jiHpyiomero HccjieflOBaHHe H HcnojibaosaHHe KOCMnnecKoro npocxp)HcxBa,

cornacHnacb o
I. fljiH neneS HacxoHmeti 

a) xepMHH «sanycKaiomee rocyaapcxBO» osnaqaex:
i) rocyAapcxBO, Koxopoe ocymecxsnaex HJIH oprannsyex aanycK KocMHiecicoro 

o6i.eKxa;
ii) rocyaapcxBO, c xeppnxopHH HJIH ycxanoBOK Koxoporo ocymecxBJiaexcH aanycK 

KOCMHqecKoro oôteKxa;
Vol. 1023,1- 15020
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b) XCPMHH «KOCMHHeCKHft OÔtCKT» BKJIIOTaeT COCXaBHblC HRCTH KOCMH16-
CKOFQ oôieicxa, a xaiGKe cpeflcxso ero aocxaBKH H ero qacxn;

a) xepMHn «rocyaapcxBO perncxpainiH» osHaiaex aanycicaiomee rocyaap- 
CTBO, B perncxp Koroporo saneceH KOCMHHCCKHH oGteicx B COOXBCXCXBHH co 
cxaxbeô II.

CmambH II. 1. Koraa KOCMHHCCKHH o6teKT aanyacaexca na op6nxy BOKpyr 
SCMJIH HJIH aajibine B KOCMHHecKoe npocrpancTBO, aanycKaiomee rocyaapcTBO pe-
FHCTpHpyeT 3TOT KOCMHTCCKHft oGtCKT HyTCM SaiIHCH B COOTBCTCTByiOmHa pe-
THCTP, KOTOpwft KM BefleTCH. Kaacfloc sanycKawmee rocyaapCTBo 
renepajibHoro ceKpeTapa OpraHHsauHH OôieflHHeHHbix Haqatt 06 
xaKoro peracTpa.

2. Koraa B OTHOIUCHKH Jiioôoro raKoro KocMHiecKoro o6i>eKTa HMCIOTCH 
asa HJIH ôojiee aanycnaioimix rocyflapcxB, OHH COBMCCXHO onpeflejiHiox, Koxopoe 
H3 HHX aaperacxpHpyex axox o6i.eKx B COOXBCXCXBHH c nyHKxoM 1 Hacxonmefi 
cxaxbn, yHHXbiBaa npn SXOM nojioaceHH» cxaxtH VIII florosopa o npHHqHnax flea- 
xenbHOCxH rocyaapcxB no HCCJieflosaHHio H HcnojibsosaHHio KOCMH^ecKoro npo- 
cxpaHcxsa, BKJnoiafl Jlyny H flpyrne neôecabie xejia, H 6ea ymepôa njin COOXBCX- 
CTByioiHHX corjiameHHâ, Koxopbie saKjiioieHbi HJIH Moryx 6&ixb 
ay 3anycKaK»mHMH rocyflapcxsaMH no sonpocy o ropHcanKiniH H Konxpojie 
KOCMHiecKHM oôteKXOM H jiioôbiM ero 3KHnaKCM.

3. Coflepacanne Kaacaoro perncxpa H ycjioBHH ero 
cooxBexcxsyiomHM rocyaapcxBOM perHcxpaunn.

III. 1. reHepajitHbiH cenpexapb OpraHHsauHH
Peecxp, B Koxopwâ aanocHxcn HH<})OpMauHH, npeacxaBjiHeMaa B co-

OXB6XCXBHH CO CXaXbCH IV.

2. K coflepacameftcH B SXOM Peecxpe HH<J)opMau;HH ooecneHHBaexca 
H oxKpwxbiH flocxyn.

IV. 1. Kaacaoe rocyaapcxBO perncxpaunn npeflcxaBJiaex Fene- 
panbHOMy ceKpexapro OprannsanHH OoieaHnenHbix Haunft B OJiHacafliuHH npan- 

ocymecxBHMbift cpoK cjieflyiomyio HH4)opMaqHK) o KaacflOM KOCMHHCCKOM 
aaneceHHOM B ero perHcxp:

a) HasBanne sanycKaiomero rocy^apcxsa HJIH aanycKaiomnx rocy^apcxs;
b) cooxBexcxsyiouiee o6o3HaieHHe KOCMHHecKoro ooteKxa HJIH ero perncxpa-

nHOHHblH HOMCp;

c) flaxy H xeppnxopHK) HJIH MCCXO sanycKa;
d) ocHOBHbie napaMexpbi op6Hxi>i, BKJiioiaH: 

i) nepaofl oopamenHH,
il) HaKJIOHCHHC,

iii) anorefi, 
iv) nepHrett;

e) oômee nasHaienne KocMHqecKoro o6i>eKxa.
2. Ka^cfloe rocyaapcxBO perncxpaiiHH MO»CX speMH ox BPCMCHH nepeflasaxb 

FeHepajibHOMy ceKpexapro Oprannsaunn O6T>e,zuraeHHbix HaaHH flonojiHH- 
xejibHyio HH^opMauHK) oxHOCHxejibHO KOCMHtecKoro ooiCKxa, sanecenHoro B ero 
perncxp.
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3 . Kaacaoe rocyaapcTBO perncxpauHH yseaoMjiaex FenepajibHoro ceKpexapa 
OpraHHsauHH OôteaHHeHHbix Haunn B MaKCHMajibno BOSMOJKHOH cTenenn H B 
6jiH5KaHiiiHH npaKXH^ecKH ocymecxBHMbin cpon o KOCMHICCKHX ooteKxax, OTHOCH-
XejIbHO KOTOPWX OHO paH66 HpeaCXaBHJIO HH(J>OpMaUHIO H KOTOpblC, Gyay^H BblBC-

Ha op6HTy BOKpyr SCMJIH, 6ojibine HC Haxoaaxca na sxofi opGnxe.

Cmambx V. Koraa Ha KOCMHICCKHH oG^eKx, sanycKaeMwfl Ha oponxy 
BOKpyr SCMJIH HJIH aajibiue B KOCMHiecKoe npoerpaHCTBO, HaHecenw ynoMHHaeMbie 
B nymcxe I b CTaTbH IV oGosHaieHHe HJIH penicxpauHOHHbiH HOMCP HJIH H TO H apy- 
roe, rocyaapcTBO perncTpauHH yseaoMJiaex renepajibHoro ceKpeTapa 06 STOM
(J>aKTC npH npeaCTaBJICHHH HH(J)OpMaUHH O KOCMHHCCKOM OOICKTC B COOTBCTCTBHH
co craTbefi IV. B 3TOM cnynae FeHepanbHbiH ceKpexapb OprannsauHH O6i.eaH- 

HauHH sanocHT 3To yBeaoMjienne B PeecTp.

VI. ECJIH npHMeaeHHe nojioKeHHo HacTOHmeft KOHBCHUHH ne 
nosBOJinno rocyaapCTBy-yiacTHHKy onosnaTb KOCMHqecKHH OOICKT, KOTOpbiS 
npHTOHHJi ymep6 eMy HJIH JiioGoMy ero {J>H3HiecKOMy HJIH lopnanqecKOMy mmy JIH- 
60 KOTOpwfi MoaceT HMCTb onacHbiH HJIH BpeaoHOCHbiH xapaKTep, apyrHc 
rocyaapcTBa-ynacTHHKH, BKJHonaH, B nacTHOCTH, rocyaapcTBa, pacnojiaraioiime 
cpeacTBaMH naoJiioaeHHa sa KOCMHHCCKHMH o6i>eKTaMH H HX conpoBoacaeHHH, OT- 
BeiaiOT B MaKCHMajibHO BO3MoacHOH cTeneHH Ha nocTynatomyK» OT 3Toro 
rocyaapcTBa-ynacTHHKa HJIH npeacTaBJieHHyio OT ero HMCHH nepes FeHepajibHoro 
ceKpeTapa npocb6y o noMomn B HaeHTH4)HKauHH oGtCKTa, OKasbiaaeMOH Ha cnpa- 

H pasyMHbix ycjioBHax. FocyaapcTBO-yiacTHHK, oôpamaromeecn c 
npocbooH, npeacxasjiaeT B MaKCHMajibHO BOSMOKHOH CTenenn HH(J)opMa-

UHK) O BpCMCHH, XapaKTepe H o6cTOaTCJIbCTBaX COOblTHH, nOCJiyHCHBHIHX OCHOBa-
HHCM ana 3TOH npocbGw. VoiOBHa OKasanna TaKofi noMomn HBjiaroTca npea- 
MCTOM corJiauieHHa Meacay aaHHTepecoBanHbiMH eropoHaMH.

Cmamba VII. 1 . B HacToameH KoHBenitHH, sa HCKJHOHCHHCM CTaTeft VIII- 
XII, CCWJIKH na rocyaapcTBa paccMaTpHsaioTCH KaK OTHOcamneca TaKHce K JIKJOOH 
MeacaynapoaHOH MeacnpaBHTejibCTBeHHofl opraHHsaijHH, KOTOpaa ocymecTBjiaeT 
KOCMHnecKyro aeHTenbHOCTb, ecnn 3Ta oprannsauna saaBjiaeT, HTO OHa npHHHMaeT 
na ceôa npasa H oôasaHHOCTH, npeaycMOxpeHHbie HacToamefl KonBCHunefi, H CCJIH 
6ojibiiiHHCTBO rocyaapCTB-HjienoB 3TOH opraHHsauHH aBJiatoTCH rocyaapcTBaMH- 
ynacTHHKaMH nacToameft KOHBCHUHH H florosopa o npHHunnax aeaTejibnocTH ro- 
cyaapcTB no nccjieaoBaHHio H Hcnojn>3OBaHHK> KOCMHiecKoro npocxpaHcxsa, 
BKJiioHaH Jlyny H apyrne HeGecnwe xena.

2. FocyaapcTBa-iJieHbi jiroGofi xaKoo opraHnaauHH, aanaromneca ynacxHH- 
KaMH nacxoamen KOHBCHUHH, npnHHMaiox BCC neooxoaHMwe Mepw ana oGecnene- 
HHa xoro, qxo6w sxa oprannsauna caenajia saasjieHHe B COOXBCXCXBHH c nyHK- 
XOM 1 HacToamefi cxaxbH.

VIII. 1. Hacxoamaa KoHBCHuna oxKpbixa ana noanncaHHa 
BCCMH rocyaapcxsaMH^B UenxpajibHbix ynpexcaeHHax Oprannsaunn OGiean- 
HCHHWX Hainift B Hbio-fïopKe. JlK»6oe rocyaapcTBO, Koxopoe He noannmeT nacxo-
amCH KOHBBHUHH 3O BCTyHJieHHH 66 B CHJiy B COOTB6XCXBHH C HyHKTOM 3 HaCTOa-
mefl CTaTbH, Moacex npncoeaHHHXbca K HCH B JiioGoe speMa.

2. Hacxoamaa KoHBCHuna noaneHCHx paxwJmKauHH rocyaapcxsaMH, noa- 
nHcaBuiHMH ee. PaxH<J)HKaH.HOHHbie rpaMOxw H aoKyMenxbi o npncoeaHHeHHH 
aoa»CHbi Gbixb caanw aa xpaHenne FeHepajibHOMy ceKpexapio OpraHH3auHH O6i>e-
aHHCHHblX
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3. Hacxoamaa KonBCHima Bcxynaex B cnjiy Meacay rocyaapcxBaMH, 
MH na xpaHCHHe paxH(J)HKaimoHHbie rpaMoxbi, nocjie caaHH na xpaneHne reHepant- 
HOMy ceicpexapio OpramreauHH OGeflHHCHHbix HauHH naxoâ paxn<J)HKau.HOHHOH 
rpaMoxw.

4. RJIB. rocyaapcxB, paxH(j>HKaimoHHbie rpaMoxwr HJTH aoicyMeHXbi o npncoe- 
KOTOpbix ôyayx caanbi Ha xpaneraje nocjie BCxynneHHa B cnjiy Hacxoamefi 

, ona scxynaex B CHJiy B flenb çaa«ffl na xpanenne HX paxH<J>HKauHOHHbix
FpaMOT HJIH flOICyMCHTOB O npHCOeaHHCHHH.

5. FeHepajibHbiH ceKperapb OpraHHaauHH O6i.eAHHeHHbix Haunô HeaaMea- 
jiHTejibHO yBeflOMjiHCT see noflnHcaBiiiHe H npHcoeaHHHBiiiHecfl rocyflapcTBa o aaxe 
KaJKfloro noflnncaHHH, o aaxe c^ann na xpaneHHe Ka»floft paxH^HKauHOHHOft 
rpaMoxw H flOKyMCHxa o npncoeflHHeHHH, o aaxe BcxyiuieHHH B cnjiy Hacxonmea 

, a TaKHce o apyrnx
CmambH IX. Jlio6oe rocyaapcxBO-yiacxHHK nacxoamea KOHBCHUHH Moacex 

npefljiaraxb nonpasKH K KOHBCHUHH. IlonpaBKH scxynaiox B cHJiy AJIH KaKfloro 
rocyaapcxBa-yiacxHHKa KOHBCHUHH, npHHHMaromero axa nonpaBKH, nocjre npn-
HHXHH HX ÔOJIbUIHHCXBOM FOCyflapCXB-yHaCXHHKOB KOHBCHUHH, a BHOCJieflCTBHH
ana Kaacfloro ocxaBuieroca rocyaapcxBa-yiacxHHKa KOHBCHUHH B aenb HPHHHXHH 
HM 3XHX nonpaBOK.

Cmambx X. Hepea flecHXb nex nocjie scxynjieHHH B CHJiy Hacxoameii KOH- 
BCHUHH Bonpoc o ce nepecMOxpe ôyaex BKJHOICH B npeflsapHxejibHyio nosecxKy ana 
FeHepajibHOH AccaMÔJien Oprannsaunn OoteaHHeHHtix Haunâ, c XCM qxoôbi na 
ocHose onwxa npHMeneHna KoHBenuHH paccMoxpexb Bonpoc o XOM, Hyacaaexca JIH 
ona B HSMCHeHHH. OflHaKo B jiK)6oe BpeMa qepea naxb jiex nocjie BcxynjieHna KOH- 
BCHHHH B CHjiy no npocbGe oflHofl xpexH rocyflapcxB-ynacxHHKOB KOHBCHUHH H c 
coniacHa 6oJibmHHCXBa rocyaapcxB-yqacxHHKOB coabisaexca KOHitepeHHHa rocy- 
aapcxB-ynacxHHKOB c uejibio nepecMOxpa Hacxoamefl KOHBCHUHH. Ilpn xaKOM ne- 
pecMoxpe ôyayx, B nacxHocxH, yinxwaaxbca Jiioôbie cooxBexcxsyiomHe xexHHie- 
CKHC flocxHacenna, BKJiioqaa flocxnaceHHa, oxHocamneca K HfleHXH<J>HKauHH KOCMH-

OOTiCRXOB.

CmamM XL Jltoôoe rocyflapcxso-yqacxHHK KOHBCHUHH 
o CBOCM Bbixoae; H3 KoHBeHiHiH iepe3 rofl nocjie BcxynjieHHa ee B cnjiy nyxeM nncb- 
MCHHoro yBeaoMJieHHa renepajibHoro ceKpexapa OpraHHsaiiHH O6T.eflHHeHHHbix 

TaKoft Bbixoa npnoôpexaex CHJiy no HCXCICHKH OAHoro roaa co 
axoro

CmantbH XII. IToaJiHHHbiH XCKCX Hacxoamefi KoHBenmra, XCKCXW Koxopofi 
Ha aHrjiHiicKOM, apaôcKOM, HcnancKOM, KHxaScKOM, pyccKOM H (JJpaHuyacKOM 
asbiKax aBJiaioxca paBHO ayxeHxniHbiMH, caaexca na xpaneHne FeHepajitHOMy ce- 
Kpexapio OpraHHsaqHH O6beflHHeHHwx Haunn, Koxopbifl paccbijiaex saBepeHHwe 
KOHHH BCCM rocyflapcxBaM, noflnacaBuiHM KOHBCHUHIO HJIH npHcoeflHHHBiiiHMca K
HCH.

B yflocxoBEpEHHE HEFO HHMcenoflnHcaBiiiHeca, flOjiMCHbiM o6pa3OM na xo ynon- 
HOMOMCHHbie CBOHMH cooxBexcxByiomHMH npaBHxejibcxfiaMH, noflnHcajiH Hacxoa- 
myro KOHBCHUHIO, oxKpwxyio ana noanncaHHa B Hbio-ftopKe 
aHsapa oana xwcaqa aesaxbcox ceMbflecax naxoro roaa.
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[SPANISH TEXT —TEXTE ESPAGNOL]

CONVENIO SOBRE EL REGISTRO DE OBJETOS LANZADOS 
AL ESP AGIO ULTRATERRESTRE

Los Estados Partes en el présente Convenio,
Reconociendo el interés comûn de toda la humanidad en proseguir la explora- 

ciôn y utilization del espacio ultraterrestre con fines pacificos,
Recordando que en el Tratado sobre los principios que deben régir las activida- 

des de los Estados en la exploration y utilization del espacio ultraterrestre, incluso la 
Luna y otros cuerpos célestes, de 27 de enero de 1967, se afirma que los Estados son 
internacionalmente responsables de las actividades nacionales que realicen en el 
espacio ultraterrestre y se hace referencia al Estado en cuyo registre se inscriba un 
objeto lanzado al espacio ultraterrestre,

Recordando también que en el Acuerdo sobre el salvamento y la dévolution de 
astronautas y la restituciôn de objetos lanzados al espacio ultraterrestre, de 22 de 
abril de 1968, se dispone que la autoridad de lanzamiento deberâ facilitar, a quien lo 
solicite, datos de identification antes de la restituciôn de un objeto que ha lanzado al 
espacio ultraterrestre y que se ha encontrado fuera de los limites territoriales de la au 
toridad de lanzamiento,

Recordando ademàs que en el Convenio sobre la responsabilidad internacional 
por danos causados por objetos espaciales, de 29 de marzo de 1972, se establecen 
normas y procedimientos internacionales relatives a la responsabilidad de los Esta 
dos de lanzamiento por los danos causados por sus objetos espaciales,

Deseando, a la luz del Tratado sobre los principios que deben régir las activida 
des de los Estados en la exploration y utilizaciôn del espacio ultraterrestre, incluso la 
Luna y otros cuerpos célestes, adoptar disposiciones para el registre nacional por los 
Estados de lanzamiento de los objetos espaciales lanzados al espacio ultraterrestre,

Deseando asimismo que un registre central de los objetos lanzados al espacio 
ultraterrestre sea establecido y llevado, con carâcter obligatorio, per el Secretario 
General de las Naciones Unidas,

Deseando también suministrar a los Estados Partes medios y procedimientos 
adicionales para ayudar a la identification de los objetos espaciales,

Convencîdos de que un sistema obligatorio de registre de los objetos lanzados al 
espacio ultraterrestre ayudaria, en especial, a su identification y contribuiria a la 
aplicaciôn y el desarrollo del derecho internacional que rige la exploraciôn y utiliza 
ciôn del espacio ultraterrestre,

Han convenido en lo siguiente:
Articula I. A los efectos del présente Convenio:
a) Se entenderâ por "Estado de lanzamiento":

i) Un Estado que lance o promueva el lanzamiento de un objeto espacial; 
ii) Un Estado desde cuyo territorio o desde cuyas instalaciones se lance un objeto

espacial;
b) El termine "objeto espacial" denotarà las partes componentes de un objeto 

espacial, asi como el véhicule propulser y sus partes;
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c) Se entenderà por "Estado de registre" un Estado de lanzamiento en cuyo 
registre se inscriba un objeto espacial de conformidad con el articule II.

Articula H. 1. Cuando un objeto espacial sea lanzado en ôrbita terrestre o 
mas alla, el Estado de lanzamiento registrarà el objeto espacial por medio de su ins- 
cripciôn en un registre apropiado que llevarà a tal efecto. Todo Estado de lanzamien 
to notificarâ al Secretario General de las Naciones Unidas la creaciôn de dicho 
registre.

2. Cuando haya dos o mas Estados de lanzamiento con respecte a cualquier 
objeto espacial lanzado en ôrbita terrestre o mas alla, dichos Estados determinarân 
conjuntamente cuàl de elles inscribirà el objeto de conformidad con el pàrrafo 1 del 
présente articule, teniendo présentes las disposiciones del articule VIII del Tratado 
sobre los principios que deben régir las actividades de les Estados en la exploracién y 
Utilizaciôn del espacio ultraterrestre, incluse la Luna y êtres cuerpos célestes, y de- 
jando a salvo los acuerdos apropiados que se hayan concertado o que hayan de con- 
certarse entre los Estados de lanzamiento acerca de la jurisdicciôn y el control sobre 
el objeto espacial y sobre el personal del mismo.

3. El contenido de cada registre y las condiciones en la que este se llevarà seràn 
determinados por el Estado de registre interesado.

Articula III. 1. El Secretario General de las Naciones Unidas llevarà un 
Registre en el que se inscribirà la informaciôn proporcionada de conformidad con el 
articule IV.

2. El acceso a la informaciôn consignada en este Registre sera pleno y libre.
Articula IV. 1. Todo Estado de registre proporcionarà al Secretario Gene 

ral de las Naciones Unidas, en cuanto sea factible, la siguiente informaciôn sobre 
cada objeto espacial inscrite en su registre: 
à) Nombre del Estado o de los Estados de lanzamiento;
b) Una designaciôn apropiada del objeto espacial o su numéro de registre;
c) Fecha y territorio o lugar del lanzamiento;
d) Paramètres orbitales bâsicos, incluso: 

i) Perfodo nodal,
ii) Inclinaciôn,

iii) Apogée,
iv) Perigeo; 

éj Punciôn general del objeto espacial.
2. Todo Estado de registre podrà proporcionar de tiempo en tiempo al Secre 

tario General de las Naciones Unidas informaciôn adicional relativa a un objeto 
espacial inscrite en su registre.

3. Todo Estado de registre notificarâ al Secretario General de las Naciones 
Unidas, en la mayor medida posible y en cuanto sea factible, acerca de los objetos es- 
paciales respecte de los cuales haya transmitido informaciôn previamente y que 
hayan estado père que ya no estén en ôrbita terrestre.

Articula V. Cuando un objeto espacial lanzado en ôrbita terrestre o mas alla 
esté marcado con la designaciôn o el numéro de registre a que se hace referencia en 
el apartado b) del pàrrafo 1 del articule IV, o con ambos, el Estado de registre noti 
ficarâ este hecho al Secretario General de las Naciones Unidas al presentar la
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information sobre el objeto espacial de conformidad con el articule IV. En tal caso, 
el Secretario General de las Naciones Unidas inscribirâ esa notification en el 
Registre.

Articula VI. En caso de que la aplicaciôn de las disposiciones del présente 
Convenio no haya permitido a un Estado Parte identificar un objeto espacial que 
haya causado dafto a dicho Estado o a alguna de sus personas fisicas o morales, o que 
pueda ser de caràcter peligroso o nocivo, los otros Estados Partes, en especial los Es- 
tados que poseen instalaciones para la observation y el rastreo espaciales, 
responderân con la mayor amplitud posible a la solicitud formulada por ese Estado 
Parte, o transmitida por conducto del Secretario General de las Naciones Unidas en 
su nombre, para obtener en condiciones equitativas y razonables asistencia para la 
identification de tal objeto. Al formular esa solicitud, el Estado Parte suministrarâ 
information, en la mayor medida posible, acerca del momento, la naturaleza y las 
circunstancias de los hechos que den lugar a la solicitud. Los arreglos segûn los cuales 
se prestarâ tal asistencia serân objeto de acuerdo entre las partes interesadas.

Articula VIL 1. En el présente Convenio, salvo los articules VIII a XII 
inclusive, se entenderâ que las referencias que se hacen a los Estados se aplican a 
cualquier organizaciOn intergubernamental international que se dedique a ac- 
tividades espaciales si esta déclara que acepta los derechos y obligaciones previstos en 
este Convenio y si una mayoria de sus Estados miembros son Estados Partes en este 
Convenio y en el Tratado sobre los principles que deben régir las actividades de los 
Estados en la exploration y utilization del espacio ultraterrestre, incluse la Luna y 
otros cuerpos célestes.

2. Los Estados miembros de tal organization que sean Estados Partes en este 
Convenio adoptaràn todas las medidas adecuadas para lograr que la organizaciôn 
formule una declaraciôn de conformidad con el pârrafo 1 de este articulo.

Articula VIII. 1. El présente Convenio estarà abierto a la firma de todos los 
Estados en la Sede de las Naciones Unidas, en Nueva York. Todo Estado que no 
firmare este Convenio antes de su entrada en vigor de conformidad con el pârrafo 3 
de este articulo podrâ adherirse a él en cualquier momento.

2. El présente Convenio estarà sujeto a ratification por los Estados signata- 
rios. Los instrumentes de ratification y los instrumentes de adhésion seràn 
depositados en poder del Secretario General de las Naciones Unidas.

3. El présente Convenio entrarà en vigor entre los Estados que hayan deposi- 
tado instrumentes de ratification cuando se deposite en poder del Secretario General 
de las Naciones Unidas el quinto instrumente de ratification.

4. Para los Estados cuyos instrumentes de ratification o de adhésion se deposi- 
taren después de la entrada en vigor del présente Convenio, este entrarà en vigor en la 
fecha del depôsito de sus instrumentes de ratification o de adhésion.

5. El Secretario General informarà sin tardanza a todos los Estados signata- 
rios y a todos los Estados que se hayan adherido a este Convenio de la fecha de cada 
firma, la fecha de depôsito de cada instrumente de ratification de este Convenio y de 
adhésion a este Convenio, la fecha de su entrada en vigor y cualquier otra notifica 
tion.

Articula IX. Cualquier Estado Parte en el présente Convenio podrà proponer 
enmiendas al mismo. Las enmiendas entrarân en vigor para cada Estado Parte en el 
Convenio que las acepte cuando hayan sido aceptadas por la mayoria de los Estados
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Partes en el Convenio y, en lo sucesivo, para cada uno de los restantes Estados que 
sea Parte en el Convenio en la fecha en que las acepte.

Articula X. Diez anos después de la entrada en vigor del présente Convenio, 
se induira en el programa provisional de la Asamblea General de las Naciones Uni- 
das la cuestiôn de un nuevo examen del Convenio, a fin de estudiar, habida cuenta de 
la anterior aplicaciôn del Convenio, si es necesario revisarlo. No obstante, en cual- 
quier momento una vez que el Convenio lleve cinco anos en vigor, a peticiôn de un 
tercio de los Estados Partes en el Convenio y con el asentimiento de la mayoria de 
ellos, habrà de reunirse una conferencia de los Estados Partes con miras a reexami- 
nar este Convenio. Este nuevo examen tendra en cuenta, en particular, todos los ade- 
lantos tecnolôgicos pertinentes, incluidos los relatives a la identificaciôn de los ob- 
jetos espaciales.

Articula XL Todo Estado Parte en el présente Convenio podrà comunicar su 
retire del mismo al cabo de un ano de su entrada en vigor, mediante notificaciôn por 
escrito dkigida al Secretario General de las Naciones Unidas. Esc retire surtirâ efecto 
un aflo después de la fecha en que se reciba la notificaciôn.

Articula XII. El original del présente Convenio, cuyos textos en arabe, chino, 
espanol, francés, inglés y ruso son igualmente auténticos, se depositarà en poder del 
Secretario General de las Naciones Unidas, quien remitirâ copias certificadas del 
Convenio a todos los Estados signatarios y a los Estados que se adhieran a él.

EN TESTIMONIO DE LO cuAL, los infrascritos, debidamente autorizados al efecto 
por sus respectives gobiernos, han firmado el présente Convenio, abierto a la firma 
en Nueva York el dia catorce de enero de mil novecientos setenta y cinco.
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FOR AFGHANISTAN: 
POUR L'AFGHANISTAN :

M & vf =
3a A(j)ranHCTaH:
POR EL AFGANISTÂN:

FOR ALBANIA: 
POUR L'ALBANIE :

3a
POR ALBANIA:

FOR ALGERIA: 
POUR L'ALGÉRIE:

3a
POR ARGELIA:

FOR ARGENTINA: 
POUR L'ARGENTINE :

3a
POR LA ARGENTINA:

FOR AUSTRALIA: 
POUR L'AUSTRALIE:

3a
POR AUSTRALIA:
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FOR AUSTRIA: 
POUR L'AUTRICHE :

3a
POR AUSTRIA :

FOR THE BAHAMAS: 
POUR LES BAHAMAS:

^ je.

PETER JANKOWITSCH 
14/10/1975

3a BaraMCKHe ocTposa: 
POR LAS BAHAMAS:

FOR BAHRAIN: 
POUR BAHREIN:

3a EaxpeâH: 
POR BAHREIN:

FOR BANGLADESH : 
POUR LE BANGLADESH :

JL
3a
POR BANGLADESH :

FOR BARBADOS: 
POUR LA BARBADE:

e, e* *
3a
POR BARBADOS:
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FOR BELGIUM : 
POUR LA BELGIQUE:

3a 
PORBÉLGICA:

FOR BHUTAN: 
POUR LE BHOUTAN :

3a Byran: 
POR BHUTAN:

FOR BOLIVIA: 
POUR LA BOLIVIE :

î^=f'Hf JL: 
3a BOJIHBHIO:
POR BOLIVIA:

FOR BOTSWANA: 
POCR LE BOTSWANA:

3a
POR BOTSWANA:

FOR BRAZIL: 
POUR LE BRÉSIL:

3a
POR EL BRASIL:
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FOR BULGARIA: 
POUR LA BULGARIE :

Ï^Mof] JL: 
3a Eojirapaio: 
FOR BULGARIA :

FOR BURMA: 
POUR LA BIRMANIE :

3a
POR BïRMANIA :

FOR BURUNDI : 
POUR LE BURUNDI:

3a
POR BURUNDI:

GUERO GROZEV 
H/4. 1976'

JOSEPH NDABANIWE 
Le 13 novembre 1975

FOR THE BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC :
POUR LA RÉPUBLIQUE SOCIALISTE SOVIÉTIQUE DE BIÉLORUSSIE:

3a BeJiopyccKyio CoBercKyio CoipiajracTHHecKyio PecnyôJiHKy:
POR LA REPÛBLICA SOCIALISTA SOVIÉTICA DE BIELORRUSIA:

G. TCHERNOUCHTCHENKO
30.VI.75

1 4 February 1976-4 février 1976.
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FOR CANADA: 
POUR LE CANADA:

3a
POR EL CANADA :

SAUL FORBES RAE 
February 14, 1975

FOR THE CENTRAL AFRICAN REPUBLIC : 
POUR LA RÉPUBLIQUE CENTRAFRICAINE:

3a U|eHTpajibHoa<ppHKaHCKyio PecnyÔJimcy: 
POR LA REPÛBLICA CENTROAFRICANA :

FOR CHAD: 
POUR LE TCHAD:

3a
POR EL CHAD:

FOR CHILE: 
POUR LE CHILI:

3a HHJIH:
POR CHILE :

FOR CHINA : 
POUR LA CHINE :

3a
POR CHINA:
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FOR COLOMBIA: 
POUR LA COLOMBIE:

3a KOJIJMÔHK): 
FOR COLOMBIA:

FOR THE CONGO: 
POUR LE CONGO:

SaKoHTo: 
POR EL CONGO:

FOR COSTA RICA: 
POUR LE COSTA RICA :

3a
POR COSTARICA:

FOR CUBA: 
POUR CUBA :

3a Ky6y: 
POR CUBA:

FOR CYPRUS: 
POUR CHYPRE:

3a Knnp: 
POR CHIPRE :
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FOR CZECHOSLOVAKIA: 
POUR LA TCHÉCOSLOVAQUIE :

3a
POR CHECOSLOVAQUIA;

LADISLAV SMI'D 
5 April 1976

FOR DAHOMEY: 
POUR LE DAHOMEY :

3a
POR EL DAHOMEY :

FOR THE DEMOCRATIC PEOPLE'S REPUBLIC OF KOREA: 
POUR LA RÉPUBLIQUE POPULAIRE DÉMOCRATIQUE DE CORÉE:

3a KopeôcKyio HapoAHO-^eMOKpaTHHecKyio PecnyôjraKy: 
POR LA REPUBLICA POPULAR DEMOCRÂTICA DE COREA:

FOR THE DEMOCRATIC REPUBLIC OF VIET-NAM: 
POUR LA RÉPUBLIQUE DÉMOCRATIQUE DU VlET-NAM :

3a ^.eMOKpaTHMCCKyio Pecnyojuncy Bbernaiw: 
POR LA REPUBLICA DEMOCRÂTICA DE VIET-NAM :

FOR DEMOCRATIC YEMEN : 
POUR LE YEMEN DÉMOCRATIQUE :

ù*J\ {f-

3a
POR EL YEMEN DEMOCRATICO :
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FOR DENMARK: 
POUR LE DANEMARK :

3a
POR DlNAMARCA :

HENNING HJORTH-NJELSEN 
12 décembre 1975

FOR THE DOMINICAN REPUBLIC : 
POUR LA RÉPUBLIQUE DOMINICAINE:

3a ^oMHHHKancKyio PecnyÔJiHKy:
POR LA REPÛBLICA DOMINICANA:

FOR ECUADOR: 
POUR L'EQUATEUR :

3a
POR EL ECUADOR:

FOR EGYPT: 
POUR L'EGYPTE:

3a Eraner: 
POR EGIPTO:

FOR EL SALVADOR: 
POUR EL SALVADOR:

3a
POR EL SALVADOR:

Vol. 102.?, 1-15020



50 ______ United Nations — Treaty Series • Nations Unies — Recueil des Traités 1976

FOR EQUATORIAL GUINEA: 
POUR LA GUINÉE ÉQUATORIALE:

je-

3a
POR GUINEA ECUATORIAL

FOR ETHIOPIA: 
POUR L'ETHIOPIE:

3a 9<pHonHK>: 
POR ETIOPÎA :

FOR Fui: 
POUR FIDJI:

POR Fui:

FOR FINLAND : 
POUR LA FINLANDE :

3a
POR FINLANDIA:

FOR FRANCE : 
POUR LA FRANCE :

•^ g)
3a
POR FRANCIA:

LOUIS DE GUIRINGAUD

Vol. 1023,1-15020
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FOR GABON: 
POUR LE GABON:

3a Fa6oH: 
POR EL GABON :

FOR GAMBIA: 
POUR LA GAMBIE:

PH >t JL: 
3a raiwôHio: 
POR GAMBIA:

FOR THE GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC :
POUR LA RÉPUBLIQUE DÉMOCRATIQUE ALLEMANDE :

3a repwaHCKyio ^ewoKpaTHHecKyio PecnyôjiHKy: 
POR LA REPUBLICA DEMOCRATICA ALEMANA :

PETER FLORIN 
27.8.1975

FOR GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF:
POUR L'ALLEMAGNE, RÉPUBLIQUE FÉDÉRALE D':

le t ̂  Jftip -^ 4» @ «
3a *eAepaTHBHyio PecnyÔJimcy
POR ALEMANL4, REPUBLICA FEDERAL DE:

ER FREIHEÎRR VON WHC HMAR
2-3-76 '

1 2 March 1976-2 mars 1976.
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FOR GHANA: 
POUR LE GHANA :
« U* js-
fcift'-
3a Fany: 
POR GHANA:

FOR GREECE : 
POUR LA GRÈCE :

3a
POR GRECIA:

FOR GRENADA: 
POUR LA GRENADE :

3a
POR GRANADA:

FOR GUATEMALA: 
POUR LE GUATEMALA :

3a
POR GUATEMALA:

FOR GUINEA : 
POUR LA GUINÉE :

3a
POR GUINEA :

Vol. 1023,1-15020
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FOR GUINEA-BISSAU: 
POUR LA GUINÉE-BISSAU :
t j\—~i _ 1—1.* p.
JL 
3a 
POR GUINEA-BISSAU:

FOR GUYANA: 
POUR LA GUYANE:
t U-.fr je.
£ JL $î : 
3a FBHany: 
POR GUYANA:

FOR HAÏTI: 
POUR HAÏTI:

3a
POR HAÏTI:

FOR THE HOLY SEE: 
POUR LE SAINT-SIÈGE:

3a CBaTeftiiiHÔ npecroji: 
POR LA SANTA SEDE:

FOR HONDURAS : 
POUR LE HONDURAS :

3a
POR HONDURAS :

Vol, 102.1,1-1502(1
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FOR HUNGARY: 
POUR LA HONGRIE :

3a BenrpHio:
PORHUNGHÎA:

FOR ICELAND: 
POUR L'ISLANDE :

3a
POR ISLANDIA:

FOR INDIA: 
POUR L'INDE:

3a
POR LA INDIA :

FOR INDONESIA: 
POUR L'INDONÉSIE :

Ép ^L ^ & JE : 
3a Hn^oHeamo:
POR INDONESIA:

IMRE HOLLAI 
13th Oct. 1975

Vol. 102.1. [.15020
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FOR IRAN : 
POUR L'IRAN :

3a Hpan: 
POR EL IRAN:

FOR IRAQ : 
POUR L'IRAK:

3a
POR EL IRAK:

FOR IRELAND: 
POUR L'IRLANDE:

3a
POR IRLANDA :

FOR ISRAËL: 
POUR ISRAËL :

3a
POR ISRAËL:

FOR ITALY : 
POUR L'ITALIE :
: LJUa..! fr

3a
POR ITALIA :

FEREYDOUN HOVEYDA 
27 May 1975

Vol. 1 023. I-15020
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FOR THE IVORY COAST : 
POUR LA CÔTE D'IVOIRE :

if.

3a Beper CJIOHOBOH KOCTH: 
POR LA COSTA DE MARFIL:

FOR JAMAICA: 
POUR LA JAMAÏQUE:

3a
POR JAMAICA:

FOR JAPAN : 
POUR LE JAPON :

0 4- :
3a HnoHHio:
POR EL JAPON :

FOR JORDAN: 
POUR LA JORDANIE :

i^] S. : 
3a
POR JORDANIA:

FOR KENYA: 
POUR LE KENYA:

3a
POR KENIA:

Vol. 1023,1.1502(1
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FOR THE KHMER REPUBLIC: 
POUR LA RÉPUBLIQUE KHMÈRE:

3a KxMepcKyro PecnyoJimcy:
POR LA REPÛBLICA KHMER:

FOB KUWAIT: 
POUR LE KOWEÏT:

3a Kyseâr:
POR KUWAIT:

FOR LAOS : 
POUR LE LAOS :

3a Jlaoc: 
POR LAOS:

FOR LEBANON : 
POUR LE LIBAN:

3a
POR EL LIBAAO :

FOR LESOTHO : 
POUR LE LESOTHO:

3a Jlecoro: 
POR LESOTHO:

Vol. 102.1,1-15020
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FOR LIBERIA: 
POUR LE LIBÉRIA:

3a JIirôepHio: 
POR LIBERIA:

FOR THE LIBYAN ARAB REPUBLIC: 
POUR LA RÉPUBLIQUE ARABE LIBYENNE :

3a JlHBHflcicyio Apaôcicyio Pecnyôjnnty: 
POR LA REPUBLICA ARABE LIBIA :

FOR LIECHTENSTEIN: 
POUR LE LIECHTENSTEIN:

3a
POR LIECHTENSTEIN:

FOR LUXEMBOURG: 
POUR LE LUXEMBOURG:

3a
POR LUXEMBURGO:

FOR MADAGASCAR: 
POUR MADAGASCAR:

3a MaflaracKap: 
POR MADAGASCAR:

Vol. 1023,1-15020
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FOR MALAWI: 
POUR LE MALAWI:

3a
POR MALAWI :

FOR MALAYSIA: 
POUR LA MALAISIE:

3a
POR MALASIA:

FOR THE MALDIVES: 
POUR LES MALDIVES:

4 -t> 
3a
POR LAS MALDIVAS:

FOR MALI : 
POUR LE MALI:

Jb S. : 
3a Majra: 
POR MALI:

FOR MALTA: 
POUR MALTE:

3a
POR MALTA:
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FOR MAURITANIA : 
POUR LA MAURITANIE :

3a Maspirramno: 
FOR MAURITANIA:

FOR MAURITIUS: 
POUR MAURICE:

3a
POR MAURICIO:

FOR MEXICO : 
POUR LE MEXIQUE :
, .»!_.< ,U jfc

3a MeKCHKy: 
POR MEXICO :

FOR MONACO: 
POUR MONACO:

3a
POR MONACO:

ALFONSO GARC(A ROBLES 
19-XII-75

Vol. 102.1, I-15020
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FOR MONGOLIA : 
POUR LA MONGOLIE :

3a MOHTOJIHIO: 
FOR MONGOLIA:

FOR MOROCCO : 
POUR LE MAROC :

3a MapOKKo: 
POR MARRUECOS :

FOR NAURU : 
POUR NAURU :

3a Haypy: 
POR NAURU:

FOR NEPAL: 
POUR LE NÉPAL:

TSEVEGZAVYN F3 UNTSAGNOROV
30.X.75

3a Henaji: 
POR NEPAL:

FOR THE NETHERLANDS : 
POUR LES PAYS-BAS :

3a
POR LOS PAÎSES BAJOS :
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FOR NEW ZEALAND:
POUR LA NOUVELLE-ZÉLANDE :
! ^J^H 0e"

3a HOBVIO
POR NUEVA ZELANDIA :

FOR NICARAGUA: 
POUR LE NICARAGUA:

SU fa fa jj\ : 
3a Hmcaparya: 
POR NICARAGUA :

FOR THE NIGER: 
POUR LE NIGER:

fc 0 # : 
3a Harep: 
POR EX NIGER:

FOR NIGERIA: 
POUR LE NIGERIA:

GUILLERMO LANG 
May 13-1975

ILLA SAUFOU 
Le 5 août 1976

e 4'j JL : 
3a HnrepHïo: 
POR NIGERIA:

Vol. 102.1, I-15020
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FOR NORWAY : 
POUR LA NORVÈGE :

3a HopBermo: 
POR NORUEGA :

FOR OMAN: 
POUR L'OMAN :

3a Oman: 
POR OMAN:

FOR PAKISTAN : 
POUR LE PAKISTAN:

3a
POR EL PAKISTAN:

FOR PANAMA: 
POUR LE PANAMA :

3a IlanaMy: 
POR PANAMA:

FOR PARAGUAY : 
POUR LE PARAGUAY:

3a Ilaparsaa: 
POR EL PARAGUAY:

I. A. AKHUND 
1 December 1975

Vol. 102.1,1-15020
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FOR PERU : 
POUR LE PÉROU :

3a Hepy: 
POR EL PEHÛ:

FOR THE PHILIPPINES : 
POUR LES PHILIPPINES :

3a 4>HJiHnniiHbi: 
POR FILIPINAS:

FOR POLAND : 
POUR LA POLOGNE :

3a IloJibiuy: 
POR POLONIA :

FOR PORTUGAL : 
POUR LE PORTUGAL :

3a nopryrajnno: 
POR PORTUGAL :

FOR QATAR: 
POUR LE QATAR:

3a Kaiap: 
POR QATAR:

HENRYK JAROSZEK 
December 4, 1975
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FOR THE REPUBLIC OF KOREA : 
POUR LA RÉPUBLIQUE DE CORÉE:

•
3a KopeftcKyio PecnyCjniKy: 
POR LA REPÛBLICA DE COREA:

FOR THE REPUBLIC OF VIET-NAM: 
POUR LA RÉPUBLIQUE DU VlET-NAM:

3a Pecnyôjnncy
POR LA REPÛBLICA DE VIET-NAM :

FOR ROMANIA: 
POUR LA ROUMANIE:

jfr

3a
POR RUMANIA:

FOR RWANDA: 
POUR LE RWANDA :

3a
POR RWANDA:

FOR SAN MARINO: 
POUR SAINT-MARIN:

3a CaH-MapHHo: 
POR SAN MARINO:

Vol. 102.1,1.151)20
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FOR SAUDI ARABIA : 
POUR L'ARABIE SAOUDITE :

3a CayflOBCKyio Apasmo: 
POR ARABIA SAUDITA:

FOR SENEGAL: 
POUR LE SÉNÉGAL:

3a Ceneraji: 
POR EL SENEGAL:

FOR SIERRA LEONE: 
POUR LA SIERRA LEONE :

3a Gbeppa-JIeoHe: 
POR SIERRA LEONA :

FOR SINGAPORE: 
POUR SINGAPOUR:

i^, je.

3a
POR SINGAPUR:

FOR SOMALIA : 
POUR LA SOMALIE :

TOMMY KOH THONG BEE 
31st August 1976

3a
POR SOMALIA :

Vol. 102.1, I-15020



1976 _____ United Nations — Treaty Series • Nations Unies — Recueil des Traités 67

FOR SOUTH AFRICA : 
POUR L'AFRIQUE DU SUD:

3a lOacHyio Aippracy: 
POR SUDÂFRICA :

FOR SPAIN: 
POUR L'ESPAGNE:
: L-îL-j jfr

3a Hcnamno: 
POR ESPANA :

FOR SRI LANKA: 
POUR SRI LANKA:

3a III PH JlaiiKa: 
POR SRI LANKA :

FOR THE SUDAN : 
POUR LE SOUDAN :

3a Cy^an:
POR EL SUDAN :

FOR SWAZILAND: 
POUR LE SOUAZJLAND:

jf-

3a
POR SWAZILANDIA:

Vol. 11)2.1,1-15020
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FOR SWEDEN : 
POUR LA SUÈDE :
: -L.^-3 je.

3a IIlBeipno:
POR SUECIA :

FOR SWITZERLAND : 
POUR LA SUISSE :
! «.r-i^ 0e-

3a
POR SUIZA:.

OLOF RYDBECK. 
June 9th, 1976

SIOISMOND MARCUARD 
Le 14 avril 1975

FOR THE SYRIAN ARAB REPUBLIC: 
POUR LA RÉPUBLIQUE ARABE SYRIENNE :

3a CnpHOcKyio Apaôcnyio PecnyôJiHKy:
POR LA REPÛBLICA ARABE SIRIA:

FOR THAILAND : 
POUR LA THAÏLANDE :

3a
POR TAILANDIA :

Vol. KIJ3, 1-ISII20
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FOR TOGO : 
POUR LE TOGO :

3a Toro: 
PoRELToco:

FOR TONGA : 
POUR LES TONGA :

SaTonra: 
POR TONGA:

FOR TRINIDAD AND TOBAGO : 
POUR LA TRINITÉ- ET-TOB AGO :

3a TpHHH#a,a; H ToCaro: 
POR TRINIDAD Y TABAGO:

FOR TUNISIA : 
POUR LA TUNISIE :

3a
POR TÛNEZ :

FOR TURKEY : 
POUR LA TURQUIE :

3a
POR TURQUÎA :

Vol. 1023, 1-15020
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FOR UGANDA: 
POUR L'OUGANDA :

Af ià: 
3a yranfly:
POR UGANDA:

FOR THE UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC : 
POUR LA RÉPUBLIQUE SOCIALISTE SOVIÉTIQUE D'UKRAINE :

3a yicpaHHCKyio CoBCTCKyio CouHajmcTHHecicyio PecnyÔJniKy: 
POR LA REPÛBLICA SOCIALISTA SOVIÉTICA DE UCRANIA:

MARTUNENKO 
11.07.75'

FOR THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS :
POUR L'UNION DES RÉPUBLIQUES SOCIALISTES SOVIÉTIQUES :

3a Corns COBCTCKHX CoipiajiHCTHMecKHX Pecnyôjuoc: 
POR LA UNION DE REPÛBLICAS SOCIALIST AS SOVIÉTICAS :

Y. A. MALIK. 
17.VI.75

FOR THE UNITED ARAB EMIRATES: 
POUR LES EMIRATS ARABES UNIS:
t ï, \tt" ,\\ *-j^*

3a OÔTjC^HHeHHbie ApaôcKHe 9ivrapaTbi 
POR LOS EMIRATOS ARABES UNIDOS :

1 11 July 1975-11 juillet 1975. 

Vol. I02.Î, 1-15020
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FOR THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND: 
POUR LE ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU NORD:

*•**=-" *

3a Coe^HHCHHoe KopojiescTBo BejxnKo6pHTaHHH H CesepHoô 
POR EL REINO UNIDO DE GRAN BRETANA E IRLANDA DEL NORTE :

IBOR SEWARD RICHARD 
6/5/75 '

FOR THE UNITED REPUBLIC OF CAMEROON: 
POUR LA RÉPUBLIQUE-UNIE DU CAMEROUN:

r jf-

3a OôTbeAHHeHHyio Pecny6jraKy
POR LA REPUBLICA UNIDA DEL CAMERUN:

FOR THE UNITED REPUBLIC OF TANZANIA : 
POUR LA RÉPUBLIQUE-UNIE DE TANZANIE:

3a 06-beAHHeHHyio Pecnyojimey TaasaHH»: 
POR LA REPUBLICA UNIDA DE TANZANIA:

FOR THE UNITED STATES OF AMERICA : 
POUR LES ETATS-UNIS D'AMÉRIQUE :

3a Coe^HHCHHbie IIlTaTbi
POR LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA:

JOHN SCALI
24 January 1975

1 6 May 1975-6 mai 1975.

Vol. 102.1,1.15020
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FOR THE UPPER VOLTA: 
POUR LA HAUTE-VOLTA:
« ULJI ufl jfr

3a BepxHioio
POR EL ALTO VOLTA :

FOH URUGUAY : 
POUR L'URUGUAY :

3a ypyraaft: 
POR EL URUGUAY :

FOR VENEZUELA: 
POUR LE VENEZUELA:

,r» 0e-

3a Benecyajiy: 
POR VENEZUELA :

FOR WESTERN SAMOA: 
POUR LE SAMOA-OCCIDENTAL:

3a Sana^Hoe Cawoa: 
POR SAMOA OCCIDENTAL:

FOR YEMEN: 
POUR LE YEMEN :

3a HCMBH: 
POR EL YEMEN :

Vol. 1023, I-15020
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FOR YUGOSLAVIA : 
POUR LA YOUGOSLAVIE :

3a
FOR YUGOSLAVIA:

FOR ZAÏRE : 
POUR LE ZAÏRE:

3a 3anp:
POR EL ZAÏRE ï

FOR ZAMBIA: 
POUR LA ZAMBIE:

^ thJL: 
3a 3aMÔHio: 
POR ZAMBIA:

Vol. 102.1,1-15020


